
SMLOUVA O EQDMÍNKÁCH POSKYTOVÁNÍ PODLICENCÍ

K SIRENI AUDIOVlZUÁLNÍCH DĚL

Smluvní strany:

Distributor: MAGIC BOX, a.s.

divize BIOSCOP

Kunětická 2534/2. 120 OO Praha Z

korespondenční adresa: Na Klikovce 7, 140 OO Praha 4
IČ: 26155273
DIČ: 0226155273
Bankovní spojení: ČSOB.č.ú.

Zapsaná v OR MS Praha: v oddíle B, číslo vložky 6383
jednajlcí lng. Robertem Schafľerem, členem představenstva
(dále jen distributor)

Provozovatel:

 

  

Společnost: DŮMKULWŮVKÉOM;

...mat/rm' k/enliíe,..„.„„„

„ñ'fšřz'äñäqlă ...<>..ra<«;2:.č.~.~9„. .
 

Jejlmž jménem jedná:   

Se sídlem:

|Č:

DIČ:

Bankovní spojení:

Plátce DPH (ano/ne):

'Provozující kino- Název :A

  .. .Plátce OSA (ano/ne)

.Číslo kina: ..7.0.2. 999.  

Adresa kina:

"mimo NAthTi "498 ve] _O'í._ Hančí/e

Vedoucí

Tel.+fa×+e-maíl+mobil:

Adresapmzasnám Fog., TOyAľOvstc Ho Na“ je? „q1_ k/čorgE'e

Hlášení výsledků: internetx výkaz-výstedkú (nehodlcí se škrtněte)

Kurýrní stanice ČD: Keane?". a

'v pñpadě většího počtu provozovaných kin použijte zadní stranu
(dále jen provozovatel)

ČI. l

Předmět smlouvy, úvodní ustanovení

1) Tato rámcové smlouva, uzavřená mezi smluvními stranami. upravuje vzájemná práva a povinnosti
smluvních stran vyplývající z pronájmu rozmnoženin (typu filmových kopii nebo dle dohody

smluvních stran rozmnoženin na jiném typu nosiče záznamu zejména typu DVD) audiovizuálních

děl- ñlmů (dále jen .tilmy') za účelem jejich sdělování veřejnosti provozováním ze záznamu- tj

promítáním ñlmú v kinech a obdobných zařízeních včetně vícesálových kin. tzv multiplexu, (dále
jen .promltáni' nebo .ñímová projekce' ) provozovatelem a z poskytování podlicencl provozovateli
k tílmovým projekcím.

Z) Smluvní strany prohlašují že nedílnou souästl této smlouvy se stávají Všeobecné obchodní
podmínky poskytování podlicencí k šíření audiovizuálních děl v kinech a obdobných zařízeních



3)

4)

5)

1)

ČI. Il

(i) přes internetové rozhranní (dale jen .program
Disñlm'):
1. provozovatel zašle programu asazeni (zahájení

promítání) ñlmu nejpozději dva měsíce před zahájením promítání tímu

2. provozovatel nejpozději do 3 dnů. nebude-li ve výjimečných případech dohodnuta jiná lhůta.

po skončení sjednané doby nasazení ñlmu vyplní vprogramu Disñlm úplné a pravdivě

programové zařazeni.

3. programové zařazení je po jeho doplnění provozovatelem dle předchozího bodu

vygenerováno distributorem prostřednictvím programu Disñlm do daňového dokladu a tento

daňový doklad je poté distributorem zaslán provozovateli.

ČI. m

Podmínky pronájmu a promítání filmu
Provozovatel je zejména povinen:
dodržet sjednané nasazení ñlmu (zejména čas. datum. sjednaný počet promítání denně) ve

sjednaném kině. › ~ .
dodržet vzájemně dohodnuté vstupné uvedené v programovém zařazení a v případě jeho zvyšení

uvést tuto skutečnost v programovém zařazení po ukončení nasazení ñlmu

v případě poskytnutí slev. které byly předem s distributorem dohodnuty. uvést jejich druh a výši,

promítat ñlm v plném rozsahu tak. jak je distributorem dodán. v nezkráoené verzi. se všemi



e) manipulovat s ñlmovými kopiemi v souladu s VOP a užívat rozmnoženínu filmu pouze k účelu. ke
kterému je určena a v souladu s touto smlouvou a VOP.

t) vést účetnictví a evidenci o vstupném. jak stanovují Všeobecné obchodní podmínky.
g) provést zápis o stavu rozmnoženiny ñlmu před jejím odesláním, jak stanovují Všeobecné

obchodní podmínky.

h) odeslat vsouíadu s přepravními dispozicemi. které jsou součástí programového zařazení.

pronajatou rozmnoženínu filmu,
i) předem sdělit distributorovi diváckou kapacitu kina (počet sálů a počet míst ksezení) a bez

zbytečného odkladu sdělit každou změnu této kapacity

2) Distributor je zejména povinen dodat řádné a včas rozmnoženínu filmu a propagační prostředky
v souladu s programovým zařazením, jak stanovují VOP.

či. IV

Kontrola plnění

Distributor je oprávněn provádět prostřednictvím statutárníoh zástupců a nebo k tomu zmocněných

osob. vkině nebo kinech provozovatele kontrolu vsouíadu sVOPr Osoba oprávněná k provádění

kontroly prokáže písemně své zmocnění udělené distributorem. Statutární zástupce distributora
prokáže svoji totožnost průkazem totožnosti (OP. ŘP. cestovní pas) a aktuálním výpisem (ne starším
než S měsíce) zobchodního rejstříku. Kprovádění kontroly jsou oprávněni též pověření pracovníci

Unie tilmovýcn distributorů. jak je stanoveno ve Všeobecných obchodních podmínkách. Provozovatel

je povinen umožnit oprávněným osobám kontrolu v rozsahu dle této smlouvy a VOP.

ČI. v

Půjčovné a způsob úhrady

1) Cenu za pronájem a poskytnutí podlicence dle této smlouvy (dále jen „půjčovné') uvede distributor
v programovém zařazení. Pújčovné je bud' stanoveno pevnou částkou na pevně stanovenou dobu

(tzv. ñxní půjčovně) nebo procentnlm podílem ze sjednaného (místně a časově obvyklého)
vstupného uvedeného v programovém zařazení (tzv. procentní půjčovně) Takto uvedené
půjčovně je pro provozovatele závazné. Půjčovne stanovené jako dohodnutý podíl na vstupném
provozovatel vypočítá a uvede v programovém zařazení.

Z) Provozovatel se zavazuje do 14 kalendářních dnů ode dne ukončení promítání tilmu v kině/kinech
uhradit bankovním převodem na účet distributora. uvedený v programovém zařazení, sjednané

půjčovně uvedené v programovém zařazení (faktuře). Z tržeb bude odečten příplatek na Fond
české kinematograñe a případné poplatky OSA a případné místní poplatky. předem distributorem

odsouhlasené. K půjčovnému bude připočtena daň z přidané hodnoty v zákonné výši. Půjčovné

bude považováno za zaplacené v okamžiku jeho připsání na účet distributora.

3) Pro případ prodlení s úhradou půjčovného sjednávají smluvní strany smluvní pokutu ve výši 0,1%
zdlužné částky za každý započatý den prodlení. Ustanovení o smluvní pokutě nevylučuje

možnost vymáhání náhrady škody vplné výši dle příslušných obecně závazných právních

předpisů.

ČI. VI

Sankce

1) V případě pomšení závazku distributora z
a) dodat rozmnoženínu ñlmu provozovateli v souladu s programovým zařazením, zaplatí distributor

smluvní pokutu ve výši 50% průměrné tržby připadající na jednu ñlmovou projekci dosahované

provozovatelem za období šesti kalendářních měsíců předcházejících měsíci ve kterém
k porušení došlo. pokud se obě strany nedohodnou jinak '

b) dodat filmovou kopii v odpovídající kvalitě; je-li kvalita kopie dle záznamu o technickém stavu
rozmnoženiny filmu hodnocena klasitikací 3. zaplatí distributor smluvní pokutu formou snížení



Z)

3)

sjednaného procentního půjčovněho na 45 “/0 a tixního půjčovného o 10 °/o procent z původního
sjednaného půjčovného.

Vpřipadé porušení závazku provozovatele umožnit provedení kontroly, zaplatí provozovatel
smluvní pokutu ve výši 25.000,- Kč, Pro případ, že bude kontrolou zjištěno, že ze strany

provozovatele došlo k zatajení tržby, zaplatí provozovatel smluvní pokutu ve výši 25.000,- Kč a
uhradí provozovateli náklady spojené s vysíáním kontroly. Platba smluvní pokuty dle tohoto

odstavce nemá víiv na nárok distributora na náhradu škody v plné výši.

smluvní pokuty:

(i) zruší-li svévoíně provozovatel tilmovou projekci bez dohody s distributorem činí

smluvní pokuta 5.000,~Kč za každou neuskutečněnou projekci (netýká se případů

vyšší mocí - živelné pohromy. katastrofy, záplavy)
(ii) nevyplni~li provozovatel řádně a úplně. resp neodešIe-Ii ve stanoveném termínu

programové zařazení ( viz čí, II smlouvy). uhradí provozovatel smluvní pokutu ve

(iii) způsobí-li provozovatel zrušení ñímové projekce jinému provozovateli. je povinen

(iv) dojde-li ke ztrátě, poškození nebo zničení reklamního snímku , činí smluvní

pokuta 2.000,- Kč
(v) v případě neoprávněného zpřístupnění rozmnoženíny ñlmu třetí sobě, činí smluvní

pokuta 25,000.-Kč:

jakoukoliv smluvní pokutou dle tohoto odstavce není dotčeno právo distributora na náhradu škody ve
výši přesahující smluvní pokutu.

5)

1)

2)

3)

4)

V případě porušení povinností vyplývajících z Všeobecných obchodních podmínek v této smlouvě

výslovně neuvedených platí ustanovení čí. VIII Všeobecných obchodních podmínek.

ČI. vu
Náhrada škody

Účastník. který poruší své povinností dle této smlouvy. je povinen nahradit druhé straně vzniklou
škodu.

odpovídá za škodu na rozmnoženíně tilmu vzniklou.
V případě, že provozovatel ztratí nebo zničí rozmnoženínu filmu. zavazuje se tímto nahradit

distributoroví všechny účelně vynaložené náklady na její opravu. resp. pořízení nové

rozmnoženíny (výroba kopie včetně titulkování) včetně s tím souvisejících nákladů na dopravu
rozmnoženíny a dále pak ušlý zisk vzniklý nemožnosti nasazení této rozmnoženíny ve íílmové
distribucí.

uspokojením spojené.



1)
2)

3)

4)

5)

1)

2)

3)

4)

5)

G)
7)
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či. vw
Trvání smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

:ale smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
:to smlouvu lze vypovědět bez udání důvodu. a to písemnou výpovědi s výpovědní lhůtou 3
m sice, ktera počne běžet od prvého dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla
Výpověď doručena druhe smluvní straně na adresu uvedenou v této smlouvě.

Smluvní strany jsou oprávněny tuto smlouvu vypovědět s účinky ode dne domčení výpovědi druhé
smluvní straně vpřipadě, že dojde kopakovanému porušení povinnosti vyplývajících ztěto

Smlouvy. přlčemž za opakované porušení povinností bude považováno takové porušení
povmnostl. na které byla smluvní strana alespoň jednou písemně upozoména „
Smluvní strany se dohodly, že pro případ ukončení platnosti smlouvy provedou ke dni zániku této

smlouvy vypořádání všech práv a povinností ztěto smlouvy vyplývajících a toto vypořádání
písemně potvrdí.

či. IX

Společná a závěrečná ustanovení

Smluvní strany se zavazují sdělovat si bezodkladně veškeré skutečnosti týkající se změny jejich

obchodního jména, sídla, bankovního spojeni, IČ, DIČ, atd

Tuto smlouvu lze měnit pouze písemně a za souhlasu obou smluvních stran Tato smlouva

nahrazuje a ruší účinnost veškerých předchozích ujednání a dohod, a to písemných ústních,
mezi smluvními stranami ohledně práv a povinností. které jsou předmětem úpravy této smlouvy.

Práva a povinnosti ztěto smlouvy vyplývající a v této smlouvě výslovně neupravená se řídí

příslušnými ustanoveními právního řádu České republiky, zejména pak zákonem č. 513/1991
Sb.(obchodní zákoník), zák .č 121/2000 Sb.(autorský zákon) ve znění pozdějších předpisů.
Veškeré spory vzniklé mezi smluvními stranami na základě této smlouvy, se smluvní strany

zavazují řešit dohodou. Pokud vyřešení sporu smírnou cestou nebude možné, je každá ze
smluvních stran oprávněna učinit podání na zahájení řízení u věcně a místně příslušného soudu.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplářích, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom

vyhotovení.
Smluvní strany prohlašuji, že si tuto smlouvu přečetly. že byla uzavřena po vzájemné dohodě.

Pravost sjednaných podmínek této smlouvy pak provozovatel a distributor níže stvrzuji svými

víastnoručními podpisy.

1×/   

 
  
 

m) mna;
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Toto -nzuodnmi nabylo právní mocí:

z____s-09- 2012

e 5285-RD8/MSPH
v. „i _ Fj158162/2012

a je vykonatclné dnem__

 
Usnesení

Městský soud v Praze rozhodl vyšší soudní úředníci v právní věci
navrhovatelů: a) AQS, a.s., Praha - ~Praha Z, Kunětická 2534/2, okres Praha Z.

PSČ 120 OO identifikační číslo 256 55 922, b) MAGIC BOX, a.s., Praha - Praha 2,

Kunětická 2534/2, okres Praha 2, PSČ 120 OO , identifikační číslo 261 55 273. právní

zást. advokát, Americká 177/35,Vinohrady,120 OO Praha 2 o návrhu na

zápis fúze sloučením do obchodního rejstříku takto:

I. V obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze v oddílu B, vložce číslo

5285

se zapisuje

Ostatní skutečnosti:

Na společnost AQS.a.s. přešlo na základě fúze sloučením jmění zanikající

společnosti MAGIC BOX,a.s.. lČ: 261 55 273, se sídlem Praha 2.Kunětická
2534/2, okres Praha Z, PSČ 120 OO, zapsané v obchodním rejstříku vedeném

Městským soudem v Praze, v oddíle B. vložce číslo 6383.

Den zápisu změny: 1. října 2012

Il. V obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze v oddílu B, vložce číslo

6383

se zapisuje

Vymazává se ke dni 1.10.2012 z obchodního rejstříku, vedeného Městským
soudem v Praze. v oddíle B, vložce číslo 6383, včetně všech zapsaných

skutečností. Právní důvod výmazu z společnost MAGIC BOX,a.s. zanikla

sloučením s nástupnickou společnosti AQS,a.s., IČ z 256 55 922. se sídlem

Praha 2, Kunětická 2534/2, okres Praha 2. PSČ 120 OO, zapsanou v obchodním

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle B, vložce Číslo 5285.

Den zápisu změny: 1. října 2012

III. Žádný z účastníků nemá právo na náhradu nákladů řízení.

O d ův o d n ě n í z

Navrhovatelé se návrhem došlým soudu dne 6.9.2012 domáhali zápisu fúze sloučením

do obchodního rejstříku. Soud podanému návrhu vyhověl a zároveň rozhodl o
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roli tomuto usnesení lze podat odvolání do patnácti dnů od jeho doručení

k Vrchnimu soudu v Praze prostřednictvím soudu podepsaného.

'e dne 24. září 2012

Za správnost vyhotovení: Dana Zajícová




